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H omme möödub aasta 
sellest, kui "Eesti Me
remees" taas oma lu

geja ette astus. See sündis pä
rast 27 aastat kestnud pausi. 
Nende aastatejooksul olid või
mul olnud võõrad agaralt jät
kanud poliitikat, mis viis eest
laste väljatõrjumisele üleliidu
lise alluvusega ettevõtetest 
ning pani viimased toimima 
migratsioonipumbana. Valu
salt andis see end tunda 
transpordi alal. Ammused 
eesti lennunduse traditsioo
nid ja eesti keel raudteel olid 
välja surnud. Eesti Merelae
vanduses oli eestlasi mulluse 
seisuga kõigest 13%. Kitsuke
seks olid kuivanud emakeelse 
merekoolituse saamise võima
lused, unarule jäänud eesti
keelne mereterminoloogia. 

Sellele poliitikale on nüüd 
küll piir pandud, ent eestlaste 
kui põlise mererahva seisundi 
ja maine taastamine võtab 

veel hulk aastaid. 
""Eesti Meremehe" taassünni 

sügavam mõte selles ongi, et 
eesti rahvas merest ei võõr
duks," kirjutasin aasta tagasi 
selle lehe esimese numbri 
avaartiklis "Lugejale". Meri on 

ja jääb Eestimaa majanduses 
kaalukale kohale, eestlased ei 
või laevanduse arengus kõr
valseisjaks jääda. Ja eesti
keelne trükisõna, meremeeste 
ajaleht võib meie meretradit
sioonide taastamisele omaja
gu hoogu anda. Õhutada ees
ti noormeeste hulgas uuesti 
tungi merele ja visadust kut
semeisterlikkuse tippu püüd
lemisel. Pajatada tublimatest 
eesti meremeestest ja sada-
matöölistest, avaldada nende 
meenutusi-mälestusi, tutvus
tada laiemalt Eesti merendu
se ajalugu, arutleda meie lae
vanduse Eesti majandusega 
tihedama sidumise problee
me, omal ajal nii vilka ranna-
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sõidu taashoogustamise väl
javaateid, eestikeelse mere
terminoloogia küsimuste üle 

jne. 
TÕLKELEHES eesti rahva 

meretraditsioonide taastami
se teemat kõlama panna pole 
kerge ülesanne. Juba seepä
rast, et "Morjak Estonii" orien
teerub loomulikult oma luge

jaskonnale, kellele mainitud 
teema kõrvaline. Kui "Eesti 
Meremees" tahab oma veergu
del pakkuda seda, mis vas
taks eesti lugejate ootustele, 
siis peab ta tõlkelugude kõrval 
andma ka omajagu originaal
materjali. Ainult et tõlkelehe 
toimetuse koosseisus pole ette 
nähtud selleks vajalikku töö

jõudu: on vaid toimetqjaja tõl
gid... 

Et ma varsti pärast seda, kui 
eestikeelne leht uuesti käima 
oli pandud, toimetaja ameti 
maha panin, võin nüüd "Eesti 
Meremehe" esimest aastakäi
ku üsna erapooletu pilguga 
vaadata, kui kolm esimest 
numbrit välja arvata. Ja tuleb 
nentida, et kolleeg Madli Vitis-
mannijuhümisel on "Eesti Me
remees" andnud rohkesti ori
ginaalmaterjali. Ning nii sisu
kat, et "Morjak Estonii" tegijad 
on pidanud paljusid eestikeel
se väljaande lugusid vajali
kuks ja otstarbekaks avalda
da ka oma väljaandes. Tuleb 
välja, et "Eesti Meremehe" toi

metus on suutnud teha kau
gelt rohkem kui tõlkelehe 
koosseisult nõuda võiks. Seda 
ka tänu oskusele leida ja lehe
tööle kaasa tõmmata sule-ja 
sõnaosavamaid eesti mere
mehi. 

Lõpetuseks võiks öelda, et 
"Eesti Meremees" on õigel kur
sil ja lasku aga täiskäigul eda
si. Ent kangesti kipitab süda
mel üks mõte. Nimelt see, et 
aeg on edasi läinud ja tarvis 
oleks eestikeelset merelehte, 
mis ei sõltuks jõudude jaotu
sest kakskeelse lehe ühises 
toimetuses... 

Kalju Mürk 
"Eesti Meremehe" endine 

tegevtoimetaja 
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Näitus 
Ahvenamaalt 

25. juulil avati IDesli Mere
muuseumis uus näitus. Meie 
meremuuseumi näitus aU-
veearheoloogiast, mis oli enne 
Raahes ja Hankos, on nüüd 
Ahvenamaal. Muuseumi laev 
"Mare" lõi näituse Hankosl 
Ahvenamaale, seal pandi see 
üles, võeti kaasa Maarianha-
mina Meremuuseumi näitus 
ning kaks meest: muuseumi 
direktor Göte Sundbcrg ja 
kunstnik Henry Forssell. 

Kuidas sõit läks? 

Göte Sundberg: 
Maarianhaminast Tallinna 

tulemiseks kulus 24 tundi j a 
10 minutit. Ilm oli ilus. tuult 
ei olnud ja kui oligi, siis ainult 
pärituul. Mind küll halb ilm 
ei hirmutaks, olen endine 
kaugsõidukapten. 

Missugused on Tallinna
ni uljed? 

Olin Tallinnas esimest kor 
da 4 aastat tagasi, nüüd siis 
teist korda. Tallinn meeldib 
mulle väga, eriti vanalinn, 
mis meenutab Visbyt. On tore 
kuulda, et kogu vanalinn on 
kaitse all ja näha, et käivad 
restaureerimistööd. Ka mere
muuseum meeldib mulle, see 
näitab merendusajalugu kül
lalt põhjalikult ja eksposit
sioonis on palju materjali. 

Missugune on te ie muu
s e u m ? 

Meie muuseum on spetsia
liseerunud purjelaevanduse 
ajaloo näitamisele, sest me 
olime kogu maailmas viima 
sed, kel oli nii suur purjelae-

vastik. Veel 1935. aastal oli 
Gustav Erikssonil 15 suurt 
purjelaeva, üks neist T\>ni 
mern". mis on Maarianhami 
nas muuseumi kõrval vaada
ta. Tol ajal oli mujal maailmas 
kokku vaid 6-7 suur t purje
kat, meil aga 15. See oli loo
mulik allikas muuseumi raja
miseks. 3undate aastate al
gul arvasid kaptenid, et kui 
meil on kõike nii palju alles, 
siis miks mitte seda säilitada 
tuleviku inimestele näitami
seks. Sellest sai tõeline ühen
duslüli talupoegade ranna 
purjetamise j a nüüdislaevan-
duse vahel. Kõik. mis meil 
muuseumis on. on seotud 
purjetamise ajalooga. Kuid 
nüüd me otsustasime ehitada 
uue muuseumihoone. Seal 
hakkab meil olema kaks kor
da rohkem ruumi, saame 
oma ekspositsiooni laiendada 
j a rohkem näidata tänapäeva 
> merendust. muuhulgas ka 
mereharidust. tuletornide 
teenistust j a lootsijaamade 
tegevust. Samal ajal näitame 
uuematki ajalugu, sh. ka "Vi
king LineT* reisipraame. 

Meil on hea meel. et Eestist 
on meil allveearheoloogia näi
tus, sest jus t see meil endil 
puudub, selles mõttes olete 
meist palju eespool. Me oleme 
küll palju vrakke arvele võt
nud, seepärast on eriti huvi
tav vaadata, kuidas teie olete 
allveearheoloogiat arenda
nud. 

Millest koos tas i te Tallin
na toodud nä i tuse? 

Meie näi tus seletab Ahvena
maa merenduse arengut ala
tes ajast, kui 6000 aastat ta
gasi tulid esimesed inimesed 
Ahvenamaale, kuni tänapäe
va moodsate kaubalaevade j a 
reisipraamideni. 

Näitus koosneb kolmest 
osast: kalanduse ajalugu, 
rannasõit j a kaugpurjetarni 
ne. kui j u b a ookeanidel käidi. 
Need teemad on kujundatud 
kolme paadisillana, mille peal 
on esemed ning külgedel fo
tod ja tekstid. 

Talupojad turustasid oma 
kala ülejäägid lahi mail turgu 
del: Stockholmis. Helsinkis j a 
Tallinnas. Edaspidi arenes k a 
kaubandus, paljud talupojad 

liitusid. Asutati laevaseltse. 
kus laevad kuulusid paljude
le osanikele. Peale talupoega
de oli neis preestreid, rätse
paid j a muudegi elukutsete 
esindajaid - nii mõjutas lae
vandus kogu Ahvenamaa 
ühiskonda. Näiteks ehitati 70 
aas ta jooksul (1850-1920) 
Ahvenamaal ligi 300 laeva. 

Olete eest i Meremuuseu
mis varem käinud, kas kuju-
tasite täpselt e t te . kuidas 
näitus hakkab välja näge
ma? 

Henry Forssc.il: 
Ma külastasin seda muu 

seumi kaks aastat tagasi, 
kuid olin siin nii lühikest 
aega. et korralikku ülevaadet 
ei saanud. Näitust kujunda
des lähtusin eelkõige plaani
dest, mis Eestist saadeti. 

Meie maade vahel olid väga 
tihedad sidemed mitusada 
aastat tagasi, jus t sel ajal. kui 
see torn ehitati. See näi tus ei 
oleks nii hea kuskil moodsas 
majas, vaid sobib jus t siia va
nasse suurtükitorni. 

Kas olete kokku lugenud, 
kui palju näitusi on teu tul
nud kujundada? 

Kokku lugenud ei ole. kuid 
olen selle lõõga tegelnud 
nüüd j u b a 20 aastat . Minu 
toode hulgas on Helsinki Me
remuuseumi ekspositsioon j a 
saarest ikumuuseum Bemäs 
ning palju näitusi. Nende 
hulgas ka "Mere Soome -, mis 
oli Rootsis j a Inglismaal. 

Joab lisada, ei Ahvenamaa 
naitus on avatud paar kuud 
ning viiakse seejärel Saare
maale. Paidesse ja Tartusse. 

Madli Vit ismann 
- Fotod: EL Mosolainen 
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gu pcx)le kirjaga, milles teeb 
ettepaneku avada hulk vaba
riigi sadamaid välislaevadele 
ja Nõukogude välissõidulae-
vadele. Küsimus lahendati 
positiivselt - välja arvatud 
Veere ja Rohuküla. Tõenäoli
selt ilmutatakse vastav infor
matsioon massiteabevahen
deis nende punktide tööle-
hakkamise kohta, kui neis on 
tehtud vajalikud ümberkor
raldused. 

Kui kiiresti piirivalve saab 
reageerida soovile mõnd vä-
lislaeva mujal kui rahvusva
helises sadamas vastu võt
ta? 

See on piirivalvevägede tee
nistusliku valmisoleku küsi
mus. Ent kõige selle juures 
eksisteerivad rahvusvaheli
sed õigusaktid, mis kohusta
vad välislaevade kapteneid 
vaid kindlaksmääratud sada
matesse sisse sõitma. Muidu-

Kas piiri valve vägedes on 
naisi? Millega nad tegele
vad? 

Naisi on nii vabal kokkulep 
pel palgatud tööliste ja teenis
tujate seas kui ka sõjaväela
si. Viimased tegelevad pärast 
vastava ettevalmistuse läbite
gemist passikontrolliga, sa
muti tehniliste töötajatena. 

Missuguseid ebaseadus
l ikke riigipiiri ü le tamise 
juhtumeid on olnud (kui on 
olnud) Tallinna Kaubasada
ma ja Uussadama territoo
riumil? 

Eesti territooriumil pole 
rahvusvahelistes piiripunkti
des ebaseaduslikke riigipiiri 
ületamise juhtumeid olnud. 
Kuid niisugusi katseid on nii 
tänavu kui ka varemalt teh
tud. Tänavu on selliseid kat
seid olnud nii Uussadamas 
kui ka Reisisadamas. Ent pii
rivalvurid on tolliorganite, ko-

Vastused "Eesti Meremehe" 
küsimustele 

Tänavu o n avatud kolm 
uut reisilaevaliini. "Tallink*" 
ja "Sinilind" käivad iga päev 
Hclsinki vahet. Stockholmi 
ja Tallinna ühendab hiljuti 
sõitma hakanud "Noid Esto
nia". Neli korda nädalas väl
jub Uussadamast Helsinkis-
s e autopraam T r a n s e s t o -
nia". Kuidas piirivalvurid 
selle järsult suurenenud rei-
sijatehulgaga h»lrlrMM saa
vad? Kuidas kasvanud töö
mahtu kompenseeritakse? 

Jah. tõepoolest, nimetatud 
rahvusvahelised reisilaevalii 
nid on tänavu avatud ja ak
tiivselt tegutsema hakanud. 

Vastavalt riigipiiri ületavate 
reisijate ja autode hulgale on 
suurenenud ka Tallinna piiri
punkti piirivalvurite töökoor
mus. Seoses sellega on Puna
lipulise Balti piirivalveni ng 
konna ja Tallinna piiripunkti 
juhtkonnad võtnud mõnin
gaid organisatsioonilisi meet
meid, mis võimaldavad luba
tud töökoormuse raames 
õigeaegselt ja kvaliteetselt pii
rikontrolli teostada. Koik 
nende laevaliinide teenuseid 
kasutanud reisijad on võinud 
selles ise veenduda. 

Kuid on ka raskusi. IMeed 
oleksid järgmised. 

\ende laevaliinide tarvis ei 
ole rahvusvahelisele standar
dile vastavaid läbilaskepunk-
le piiri-ja tollikontrolli teosta
miseks. 

Xäiteks seal. kus "Tallink" 
ja "Georg Ots" silduvad, pole 
üldse kontrollimiseks vajalik 
ku platsi, pole ka valgustust. 
"'\ord Estonia" tarvis ehitu?» 
alles käib. ajutistes ruumides 
aga on tolli ja piirivalve tule
muslikuks tööks minimaal 
sed võimalused. Ja reisijaile 
pole mingeid teenuseid- See 
tõttu peavad piirivalvurid tih
ti kuulma teenimatuid ette
heiteid. Samasugune lugu on 
Uussadamas, kus puuduvad 
nii teenistusruumid inimeste 
tarvis kui ka vastav plats 
autode kontrollimiseks. Kuid 

piiripunktide ehitamine ja 
sisseseadmine on ju Eesti Mi
nistrite Nõukogu ja nende ko
halike võimuorganite kohus
tus, kelle territooriumil rah
vusvahelised sadamad asu
vad. 

Kasvanud töömaht kom
penseeritakse piirivalve kont 
rolli tehnoloogia täiustamise 
ning piirivalvevõimude kasu-, 
tuses olevate jõudude ja va
henditega manööverdamise 
teel. Kui peetakse silmas ma
teriaalset kompenseerimist, 
siis seda ei ole. 

Usutavasti on asjakohane 
veel järgmist öelda. Täites ini
meste, transpordivahendite 
ja laadungite läbilaskmise 
ülesandeid, võtavad piirival
vurid aktiivselt osa Eesti ma
janduslike, poliitiliste ja kul
tuuriliste sidemete arenda
misest välisnaabritega. Meie 
piirivalvurid moodustavad 
aga kollektiivi, kellel on ka 
solsiaal -olmelisi probleeme. 

Oks neist on elamispinna kü
simus. Seda teades pole Ees
ti Ministrite Nõukogu ega Tal
linna Linna volikogu ometi 
viimase kahe aasta jooksul 
meile ainsatki ruutmeetrit 
elamispinda eraldanud. Piiri
valvurite seas kutsub seesu
gune suhtumine vastuseks 
nende omakasupüüdmatule 
tööle esile arusaamatuse ja 
nördimuse. 

Kuidas piirivalvurid suh
tuvad m i t m e m a a k o n n a 
omavalitsuse soovi väikesa
damad rahvusvahe l i s eks 
muuta? Missugused rasku
sed sellega seoses üles ker
kivad? 

Piirivalvurid suhtuvad ko
halike võimude soovi mõist
valt. Kuid niisuguste küsi
muste lahendamiseks on 
NSV Liidu Ministrite Nõuko 
gu kaudu oma kindel kord. 
Käesoleva aas ta märtsis 
pöördus Eesti NSV valitsus 
NSV7 Liidu Ministrite Nõuko-

gi tuleb ka erandeid ette: il
mastikutingimused, loodus
õnnetused, laeva tehniline 
olukord, laeval olijate tervis. 
Niisugustel juhtudel on kaas
aegsete sidevahendite abil 
võimalik kompetentsete orga
nite kaudu küsimus opera
tiivselt lahendada. 

Üks naljamees on väitnud, 
et kui tema firma üüriks pii-
r ivalvurei l t kasvõ i k o l m 
meetrit riigipiiri, s i is suu
daks ta oma firma jõudude
ga tarviliku läbilaskerežii-
mi k indlustada . Kas s e e 
o l e k s võ imal ik? Miks e i 
oleks? 

Soovitage ajalehes sellele 
naljamehele valida teine nal-
jatamise teema, sest piirival-
vevägede teenistus riigipiiride 
kaitsel on reglementeeritud 
NSV Liidu seadusega "NSV 
Liidu riigipiirist" ning nõuab 
spetsiaalseid teadmisi, ette
valmistust ja praktilisi koge
musi. 

haliku elanikkonna ja laeva
meeste kõige aktiivsemal 
kaasaabil isikud, kes on eba
seaduslikult riigipiiri ületada 
püüdnud, õigeaegselt avasta
nud ja kinni võtnud. 

Kui õigustatud on võimali
ku mitmeparteilisuse kor
ral poliitorganite olemasolu 
piirivalve vägedes? 

Poliitorganid ei tegutse nii 
relvajõududes kui piirivalve-
vägedes mitte selle pärast, et 
meie maal on üheparteisüs-
teem. Nende tegevuse põhi-
sfäär on kõigi kategooriate sõ-
javäelaste kasvatamine ja 
õpetamine. Seepärast ei anna 
reaalne mitmepartei l i sus 
meie maal põhjust poliitorga
nite tegevust piirivalveväge-
des kahtlust alla seada. 

Juri Sokolov, 
Tallinna piiripunkti ülem 

Juri Võpov, 
poliitala asetäitja 

Dmitri Prantsu varasem ja nüüdne foto Reisisadamast 
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MEREHARIDUS EESTIS MEREHARIDUS EES TIS 

kaheksa 
Neile noortele meestele, kes 

grupipildil näha, oli möödu
nud kuu kolmeteistkümnes, 
reede muide, üks tähtis päev. 
Äsja ütles Tallinna Merekooli 
juhtkond neile lõpuaktusel 
kõik, mis seni veel ütlemata, 
surus kätt ja ulatas laevajuhi 
diplomid. Üks neist kahe
kümne kaheksast . Madis Le
pik, kes on meie teisel pildil, 
oli koos ema ja pr. Aime Ur-
miga, kellejuures ta kooli ajal 
Tallinnas elas. juba minekul. 
Kõik kolm arvasid, et selles 
koolis oli mõtet käia küll — 
ehkki seni veel on paljud as
jad seal ajast-arust. Aga sel 
pidulikul päeval ei hakanud 
me ei teda ega teisigi vastseid 
täieõiguslikke eesti meremehi 
rohkem tülitama, et mis, kui
das ja mispärast, vaid läksi
me nädal hiljem kooli uue 
juht TARMO KÕUTSI jutule. 

Kuidas see juhtus, et kõik 
need kakskümmend kahek
sa on eest i poisid? 

Eks ilmselt neli aastat taga
si sai nad laevajühtimise eria-
laleVastu võetud. 

Kuhu nad tööle lähevad? 
Kas kõik saavad laevasilda? 

Kõik määrati Eesti Merelae

v a n d u s s e . Aga kui paljud 
kohe tüür imeestena sõitma 
hakkavad, seda ei tea praegu 
öelda. See selgub tööle mää
ramise kä igus . Kaadriosa
konnas j uh tub ju tihti, et olu
kord muutub: oleneb, kuidas 
laevad sisse tulevad, kui pal
ju on meeskonda vaja. kas 
keegi jääb haigeks või muidu 
meilt ära läheb. 

Leningradi Kõrgemasse Me
rekooli a s tumisega on nii
moodi, et eesti poistest see
kord keegi sinna ei saa, sest 
nad ei teinud .eksamit ära. 

Missugust nimelt? 
Matemaatikat. Tahtjaid oli 

seitse poissi. Poisid räägivad 
niimoodi, et nad ise ei suhtu
nud sellesse küllalt tõsiselt. 

Kõik sei tse? 
Jaa . Aga muidu läksid meilt 

minejate s isseastumiseksa
mid väga edukalt — teiste me
rekoolide poistega võrreldes. 
Lätist sai 85 soovijast viis sis
se, Leningradist 92 soovijast 
2, aga meie 25 pürgijast sai 
sisse kümme. Kurb, aga tõsi, 
et eesti poisse nende hulgas 
ei olnud. Kõigil oli üks õpeta
ja, üks programm. Olid spet
siaalsed ettevalmistuskursu
sed, sest matemaatika lõppes 

neil praktiliselt esimese kur
susega. Aga nad lihtsalt ei 
vaevanud ennast sellega. 

Kas viit aastat õppimist 
peale teie kooli on vaja? 

Mina arvan, et peale meie 
kooli ei oleks üldse vaja... Aga 
see on ainult minu arvamus, 
kahjuks.. Kuid ma loodan, et 
tulevikus see ikkagi niimoodi 
hakkab olema. Sest kui me 
arvestame meie kõrgema ha
riduse tulevast arengut — 
alates sellest aas tas t tuleb 
kõrghariduse ümberkorral
damine —, siis ma arvan, et 
juba tulevast aastast me saa
me oma kooli kvaliteeti tõsta. 
Tõstmine tuleb muidugi juba 
sellelgi aastal, ja üsna tuge
valt. Alates inglise keelest, 
õppeprogrammidest ja õppe
jõududest. 

Jah, kuulukse, et teil on 
õpetajate poole peal pere-
heitmist? ••, 

Selleks on mitmeid põhjusi. 
Peamine vast see, et vana 
moodi enam õpetada ei saa — 
juba sellegi pärast , et eesti 
poistele tuleb anda haridus 
ikka eesti keeles. Teine põh
jus : õppeprogrammid, mis 
meil on aastaid olnud kuida
gi kinni k ü l m u t a t u d , said 

nüüd tugevasti läbi tolmuta-
tud, liigne välja visatud j a 
e r i a l a a i n e i d t u g e v d a t u d . 
Kogu programm sai viidud 
IME nõudmistega vastavus
se. Ikka tõsiselt, mitte fiktiiv
selt. Ka oli aastakümnetega 
kogunenud kollektiiv, kellest 
kõik vast ei suuda enam aja
ga s a m m u pidada. Seoses 
kõige sellega tuligi meil siin 
mõningaid muutusi. 

Oli veel üks põhjus: meile 
an t i üle mõne l aevanduse 
osakonna senised funktsioo
nid; õppekombinaa t , t ree-
ninglaev ja raadiolokatsiooni 
treeningseade tulid ka meie 
katuse alla. Sellega muutus 
meie tegevuse profiil tundu
valt ja rohkem on vaja õpeta
jaiks professionaalseid mere
mehi. Nende küsimuste la
hendamisega oleme kaks vii
mast kuud tegelnud. 

Kas uus õpetajaskond on 
nüüd selles mõttes profes
sionaalne? 

Arvan, et on. ehkki sada 
protsenti just öelda ei oska. 
Abiks on muidugi meie oma 
teenekad kaptenid: Rola,nd 
Leit, E d u a r d Hun t , Rein 
Raudsalu. Jah , on meremehi, 
kes on nõus meid aitama. On 

aateinimesi . Sama võib ka 
mehaanikute kohta öelda. Ka 
laevanduse j u h t k o n n a s on 
meie probleemid leidnud kül
laltki palju arusaamist. Seda 
nii majanduslikust kui mo
raalsest küljest. Näiteks sai
me laevanduse töökollektiivi 
nõukogult to iduraha jaoks 
toetust. Varem oli päevane 
t o i d u r a h a ü k s rubla neli
kümmend kopikat, nüüd siis 
kaks rubla ja üks kopikas. 
See on tuntav abi, ja abi luba
takse ka edaspidi. 

Saime loa teha viieteist-
kümne- in imese l i sed õppe
rühmad, mis on väga tähtis — 
suur vahe, kas tegemist viie
teistkümne või kolmekümne 
inimesega. Tänavu võtsime 
vastu kuuskümmend poissi 
neljas rühmas . 

Meie nädalaprogramm on 
väga tihe ja näiteks täppistea
dusi on meil vaja väga pinge
liselt omandada. Nii halbade 
algteadmistega poistest pea
me tegema ikkagi rahvusva: 
helise kategooria mereme
hed. Sest see üldkoolide baas, 
millega poisid tulevad, on 
lihtsalt madal. 

Aga sisseastumiseksamid 
on teil ju ka? 
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Sisseastumiseksam ei näita 
poisi võimeid. Kui tal puudub 
õppimishar jumus j a harju
mus ise end töötama sundi
da, tundide viisi töötama, siis 
me ei tee temaga midagi ära. 
J a paraku on see puudu 80% 
poistest. Meil on üldse neli 
poissi ühele kohale, aga eesti 
rühma on see vahekord prak
tiliselt üks ühele. Nii et kes 
eksami ära teevad, saavad ka 
sisse. 

Ent kas on kohustuslik ka 
kõik välja lasta? 

Me ei lasegi kõiki välja. Sel
lel aastal, minu siiatulekuga 
on po i s t e vä l j a l angemise 
protsent suurenenud kahe
kordseks. 

Nii et uus luud... 
Luud on olnud karm. Kui 

niimoodi edasi läheb, siis ma 
usun, et meilt tulevad välja 
tõesti a inul t õiged mehed. 
Ballastist saime praegu lahti. 
See ei olnud eriti lihtne, aga 
nii me tegime. 

Merelaevanduse kaadri
osakonnas kurdeti, et 200 
praktikandi ringis on vaja 
laevade le ära paigutada. 
Kas need on kõik teie poi
sid? 

Mitte kõik, aga suures osas 
küll. Eestist pärit poisse õpib 
ju ka kõrgemas merekoolis ja 
on loomulik, et nad siin oma 
praktika läbi teevad. Eks me
relaevandus on ka huvitatud, 
et poisid laeva tulles oleksid 
ikka tõesti juba omad inime
sed. Pole ju mõtet poisse koo
litada näi teks Lõuna-Aafri-
kas ja pä ras t lasta sõitma 
Põhja-Jäämerele. Nad peak
sid ikka kohalikes tingimus
tes harjunud olema ja neid 
tingimusi endale hästi ette 
kujutama. 

Meil on omal praktikaosa-
kond ja üks asedirektor tege
leb selle asjaga. Arvan, et saa
me hakkama. 

Kõigile, kes laeva lähevad, 
kinnitatakse kindlad juhen
dajad. Need on tavaliselt va-
nemkomandörid: vanemtüü-
rimehed, teised mehaanikud, 
vanemmehaanikud või kap
tenid. Nad saavad õpetamise 
eest ka palgalisa ja on siis 
muidugi kohustatud poistega 
tõesti ka praktiliselt tegele
ma. Olen ise seda tööd tei
nud, kui kaptenina sõitsin. 
Sellest laeval poistega jända
misest on mul siin praegu 
palju kasu. Poiste psühholoo
gia on mulle nüüd küllaltki 
arusaadav. 

Missugused on praktika 
tulemused? 

Pidevalt on kusk i l keegi 
praktikal. Kui viimasest gru-
pipraktikast rääkida, siis sai
me "Professor Štšegolevi" 
kaptenilt oma poiste eest kii
ta — nende hea ettevalmistu
se, distsipliini ja meresõidu-
oskuste eest. Seda muidugi 
teiste koolide poistega võrrel
des, kõik on ju suhteline. Aga 
see näitab, et too grupp lae-
vajuhte, kes seal oli, näitas 
üles jus t neid omadusi, mida 
me siin neil püüame arenda
da. 

Meil pole enam oma õppe-
laeva. Ilmselt me selle ikka 
muretseme, mitte küll suure. 
1 kursusel käivad poisid hüd-
rograafialaevade peal tutvu
mas, neid kasutatakse lihtsa
matel töödel. Mere maik saab 
suhu. Ka tutvuvad nad Tal
linna mõlema sadama ja lae
vadega, mis seal sees. Käivad 
treeninglaevas "Arzamäss" ja 
teevad seal läbi ka tulerist
sed. Arvan, et esimene prak 
tika oli küllalt sisukas. Aga 
eks sügis näita. 

Mis ki i tusega lõpetanud 

laevajuhtidest saab? 
Punase diplomiga lõpetas 

neli poissi. Kokkulepe on, et 
nemad küll saavad silda, st. 
tüürimeesteks. 

Mida õppekombinaadiga 
ühendamine on teie koolile 
toonud? 

Esialgu ei midagi peale, üt
leme, ülearuste sekelduste ja 
peavalu. Aga tu levikus on 
plaan hõlmata mitte ainult 
poiste väljakoolitamine, vaid 
ka nende täiendkoolitamine, 
nende meisterlikkuse tõstmi
ne kuni kõige kõrgema ast
meni — vanemmehaaniku ja 
kaptenin i . Õppekombinaat 
on seni olnud paralleelselt te
gutsev üh ik j a laevanduse 
juh tkonnal pole mõtet neid 
probleeme mitmesse lahtris
se jagada. On parem ja ker
gem, kui kõik need problee
mid on ühe mütsi all. Õppe
kombinaadiga on seotud kül
laltki suured plaanid. Sealne 
inglise keele kabinet näiteks 
on väga kõrgetasemeliste õp
pejõududega. Usun. et selle 
kabineti kogemusi saaks ka
su tada kogu Eesti jaoks — 
kõrgema astme spetsialistide, 
näiteks kaubandusesindaja
te koolitamiseks jne . 

Kuidas te selle peale vaa
tate, kiu mereharidus kogu 
m e i e h a r i d u s s ü s t e e m i g a 
kokku läheb, näiteks Hari
dusministeeriumi alla? 

Olen n ü ü d meie har idus
süsteemiga lähemalt tutvu
nud. Näen rõõmuga, et see 
muutub jus t sinnapoole, mil
le nimel ma olin nõus siia me
rekooli tulema. Praegune ha
ridussüsteem muidugi ei rõõ
musta, mina olen oma idee
dega sellest ammu ees. Aga 
seal minnakse ka reorgani
see r imise poole j a si is on 
meeldiv koostööd teha. 

Arvan küll, et mereharidus 
peab olema mingil määral 
a u t o n o o m n e . Meresõit on 
valdkond, mis muutub väga 
kiiresti, areneb dünaamiliselt 
j a sellele koolile esitatavad 
nõudmised muutuvad samu
ti. 

Merekooli peamine puudu
jääk on, et kõik viimased aas
takümned oli see lihtsalt üks 
paljudest kümnetest N. Liidu 
Mereministeeriumi õppeasu
tus tes t , mis valmistas ette 
spetsialiste abstraktselt Me
reministeeriumi, mitte kindla 
paikkonna jaoks. Kordan veel 
kord, et tegelikult peab pois
se e t t e v a l m i s t a m a tööks 
kindlates tingimustes — sõi
d u k s Läänemerel , sõiduks 
Põhjamerel jne., ning kindla
tel laevatüüpidel. 

Nägin teil koridorides tel
l inguid. Kas püüate maja 
teha niisuguseks, nagu see 
kunagi Tallinna Tütarlaste 
Kommertsgümnaas iumi l t 
saades oli? 

Nii s u u r t sihti me ei sea. 
seda kahjuks ei suuda, kuigi 
kõigest hingest tahan. Uus 
hoone peaks kahe-kolme aas
ta pärast valmis saama. Prae
gu teeme kõik selleks, et seni 
oleks siin majas võimalikult 
hubane ja inimsõbralik. Pin-
gu tame , et 1. sep tembr iks 
oleks koolimaja värskenda
tud, parandatud ja vastavalt 
s isustatud. Pole saladus, et 
meie masinapark on küllalt 
v a n a n e n u d . Laevandus ta
hab mefd aidata. 

Mis hoone tõelise ennista 
mise võimalustesse puutub, 
siis paraku on nii, et meil pole 
endal ühtegi spetsialisti ehi
tuse ega remondi alal, ei ke
dagi, kes kellu katte võtaks. 
Ise otsime töömehi. Raskusi 
on ka materjalidega, isegi lae-
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vandus ei suuda meid alati 
varustada. 

Kõik m e i e m e r e k o o l i d 
kurdavad eestikeelse mere-
terminoloogia ja õppeva
hendite puudumise üle. Nä
gin teie käes omaaegse me
rekooli direktori hr. Gus
tavson! õpikut. Kas kunagi 
võib ilmuda ka hr. Kõutsi 
õpperaamat? 

Oli siin varem selline rumal 
traditsioon, et iga uus kooli 
ülem lasi välja oma mere-
praktika õpiku ja vahet pol
nud neis mingisugust. Seda 
ma küll teha ei taha. Eesti
keelsete õpperaamatute redi
geerimisel tahaksin aga oma 
võimete kohaselt abiks olla. 
Ees on vanade õpikute kaas
ajastamine ja vene keelest 
tõlkimine. 

Nüüd räägitakse palju ing
lise keele õpetamisest. See 
on loomulikult vajalik, aga 
ega ühe võõrkeele asenda
mine teisega veel asja muu
da. Kuidas on lood ees t i 
keele kui õppeainega? 

Seda õpetame kaks aastat. 
Meremeestel , kes t ihti

peale igasuguste sündmus
te keske le ja üldse igale 
poole satuvad, peab olema 
ka hea keskharidus. 

See aasta on ilmselt viima
ne, mil meie õppeasutus me
remehi põhikooli baasil ette 
valmistab. Kuigi selle aasta 
talvised j a suvised etteval
mistuskursused näitavad, et 
see keskkooli baas on õige 
nõrk. Näiteks suut is saksa 
keelt õppinud poistest sora
valt vastata vaid viiest üks; ka 
inglise keelt õppinuil on lün
ki. Vene keel läks natuke pa
remini. Inglise keelest taha
me teha teise kodukeele. Sel
le peame saavutama, tulgu 
mis tuleb. 

Kui seni on olnud peamine 
komistuskivi informaatika — 
üldkoolidel on see nende vae
suse pärast j ä ä n u d täiesti 
selgeks tegemata —. siis pea
me arvestama, et sellise üldi
se madala taseme juures ei 
saa me teha maailmaklassiga 
spetsialiste. Tuleb umbes nii 
välja, et tee veel enne mere
kooli erigümnaasium... Küsi
mus on. kas teha meie üldise 
v a e s u s e j a m a h a j ä ä m u s e 
baasil spetsialiste vaid Eesti 
jaoks või tahta minna oma 
meremeestega maailmaturu
le. Meie koolis on informaati
ka ja matemaatika tugevamal 
järjel kui ühes tugevas kesk
koolis, nii et keskharidusega 
poistel on nende ainetega 
meil veel tükk tegemist. 

Ühesõnaga, kui keskkooli 
baasil vastu hakkate võtma, 
siis on teil seda head kesk
kooliharidust veel võimalik 
täiendada. 

Paraku ei ole keskkoolihari-
dus üksnes reaalained, vaid 
ka humanitaaria, kõik üld
inimlik. Meremehel peab ole
ma piisavalt informatsiooni, 
et oma maailmapilt luua ja 
mõista sündmusi, mille juur
de ta satub. Minu jaoks on 
suur probleem meie poiste 
üldinimliku kultuuri nappus. 
Tekib suuri küsimärke kodu
se kasvatuse suhtes. Teiseks, 
see tänavabravuur, mis meil 
linnas kasvanud poistel prae
gu läbi kõlab... Vastuvõtul 
esitatavaile küsimustele oli 
'täna väga erinev reaktsioon 
maa- ja linnapoiste poolt. 

Kas matsi j a vurle prob
leem nagu Tammsaarel? 

ai J ah . mingis mõttes patriar
haalne maailmakäsitlus, pe
rekonna t rad i t s ioon id , mis 
maal veel mõnel määral ole
mas — need mõjuvad väga 

hästi lapse närvisüsteemile, 
tema reaktsioonile j a maail
matajule. See noor inimene, 
kes tuleb praegu maakohast, 
on palju kergemini vormitav 
kui üks linnapoiss. Linna
poiss on sisemiselt otsekui 
välja tõugatud, ta on oma res
surs id peaaegu ammenda
nud, ta on pealtnäha aktiiv
ne, aga närviline. Maapoisid 
on tagas ihoidl ikumad, en
dasse sulgu nürriad, aga neil 
on tasakaalu, tugevuse lävi 
palju kõrgemal. 

Kevadel teie koolist teh
tud loo pealkiri oli "Meri ta
hab mehist meest". Mille ni
mel ikkagi inimene on nõus 
minema niisugusele tööle, 
kus ta on ära lõigatud ko
d u s t , p r a e g u s t e s o l u d e s 
prakt i l i se l t ka informat
sioonist ja samas ka sellest 
tapvast olmest, mis meid 
maa peal ümbritseb? 

See on muidugi raske küsi
m u s . Eks iga in imene ole 
omamoodi. Ilmselt aastatega 
m u u t u b ka suhtumine me
resse. Mõni läheb raha, mõni 
romantikat otsima, keegi lä
heb mõnele probleemile la
hendus t leidma, osa läheb 
lihtsalt maailmast aru saa

ma. J a vahel on see kõik se
gamini. 

Kas on siis ikka ka neid, 
kes lähevad romantikat ot
sima? 

Kindlast i . Kui o t s u s t a d a 
meie poiste vastuste järgi, siis 
umbes, jah, pooled. 

Kui te loobusite õppeplaa
nides aineist, mida seni tar
vitati isiksuse kujundami
seks, s i is millega te nüüd 
selle tühja koha täidate? 

See on see, mis seni on puu
du olnud — mitte ainult me
rekoolis, vaid kõigis koolides. 
See on noore h ä r r a s m e h e 
kasvatamine. Tahame luua 
tervikliku kasvatussüsteemi, 
milles kõik peab jus t sellele 
suunatud olema. Selgete piir
joontega kontsepts ioon on 
meil kujunemas. Tähtis on 
õpetaja enda eeskuju. Püüa
me muuhulgas õpetada ka 
peotantse ja lauakombeid. 
Esteetikal, lihtsalt kultuuril, 
ka k u n s t i h a r r a s t u s t e l on 
suur tähtsus. Siis. kui meie 
tänavused sisseastujad lõpe
tavad, saame otsustada, kas 
meie valitud suund on osutu
nud õigeks. 

Küsis Madli Vitismann 
Dmitri Prantsu fotod 

MEREHARIDUS EESTIS 

%aCurite. musterlQiCa 
Virn rannikuC 

Viru rannikul asuv Eisma 
suur rannaküla oli omal ajal 
uks omapärasemaid ja kind
lasti ka ainulaadsemaid kogu 
Eesti põhjarannikul. 

Kaluritele kuulus mitu ran-
nasöiduliini, kus sõitsid kala-
nõudjate oma omnibussid. 
Peale selle oli Eisma meestel 
veel Rakvere turuga ühendust 
pidav kahekordne bussiliin: 
üks kauba, teine reisijate 
veoks. Külaelanikud turusta
sid ise oma saagija seetõttu ei 
teeninud vaheltkauplejad sel
le suure rannaküla kalasaagi 
pealt sentigi. 

Eisma kaunid majad olid 
ehitatud esijoones oma ini
meste tarbeks. Suvitajaid võe
ti sinna rohkem vastutulelik
kuse pärast, majanduslik 
külg jäi nagu kõrvale. Rannas 
olid korralikud võrgumajad ja 
kalasuitsetamise ahjud. Moo
torpaate leidus Eisma rannas 
rohkem kui üheski teises ran
nakülas Viru rannikumail. 
Veel oli üks silmatorkav nähe: 
Eisma rand oli täidetud ainult 
räimepüünistega. "Räim on ja 

jääb Eisma meeste sissetule
kuallikaks," öeldi rannikul. 
"Angerjapüük võib ju olla vä
gagi tasuv, kuid see on ikkagi 
hooaja asi ning meri on anger

jate suhtes vägagi tujukas. 
Angerjas toob rohkem tööd ja 
muret kui asi seda väärt. 
Püüame angerjal rohkem 
nagu muuseas. Meie sellest 
mereussist suuremat ei hooli!" 
arvasid Eisma kalurid pool 
sajandit tagasi. 

Sirvides minevikumälestusi, 
võin julgelt öelda, et räime-
püügis seisneski Eisma oma
pära. Kõikides teistes ranna
külades oli räimepüük kaluri
le ikkagi teataval määral vas
tumeelne töö, sihid seati roh
kem vääriskala püügile. Eis
ma rahval käis aga räime
püük läbi aasta. Isegi talvel 
pakasega, kui meri oli alles 
pooleldi jääs, käisid Eisma 
mehed räimepüügil. Talve
kuud andsid hüva sissetule
ku, sest värske räime järele oli 

nõudmine kõikidel turgudel 
üle riigi ja hinnad seetõttu ta
valisest kõrgemad. 

Eisma suitsukala sai hooli
ka töö tulemusena üle Eesti
maa kuulsaks. Võisteldi Aseri 

ja Toolse suitsusilkudega, 
kuid peagi tõrjuti need võistle

jad täiesti kõrvale. Eismal 
suitsutati kala otsekohe pä
rast nende merelt toomist. 
Suitsutamisega tegelesid 
ainult need naised, kes selles 
töös aastate jooksul erilise vi
lumuse olid omandanud. De
viisiks oli: halba kaupa ei tu-
rustata! Vähe leidus nii ener-
gilisi naisi kui Eismal. Juba 
südaööl lahkusid rannast ka-
lapaadid, kus koos meespere
ga sõitsid püügile ka naised. 
Varahommikul jõuti randa ta
gasi ja alustati kohe kalade 
puhastamist. Seda kõike tegid 
naised. Puhastatud kalad pa
kiti kastidesse ja seejärel lao
ti kaubaomnibussi paras ka-
lakoorem. Mehed jäid koju 
puhkama, naised sõitsid Rak
vere turule kalu müüma. 

Nii käis see tegevus päevast 
päeva. Muretseti veel veoauto, 
millega sisemaale nii saaki 
kui kalade turustajaid veeti. 
Käiku rakendati ka korralik 
autobuss Eisma ranna ja Rak
vere vahel. See autobuss ehi
tati oma naaberküla sepa juu
res. See tegi nii vägeva sõidu
riista, mis võis võistelda pea
linna Tallinna moodsate bus
sidega. Hiljem lasti käiku ka 
Rakvere—Rutja reisijateliin, 
mis tõi meestele kalapüügi 
kõrval päris ilusat lisasissetu
lekut. • 

Eisma oli omal ajal eeskuju
like majade ja majapidamiste
ga rannaküla, rikas püünis
test, meresõidukeist ja tubli
dest kalureist. Eisma mehed 
ise olid uhked, et kõik oli saa
vutatud teistes randades põ
latud räimega. 

n isa ia 
Poole sqjandkvofttjst 
minevikku meenutas 

Harald Tammik 
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Lastis 
heeringas 

ja südames 
sõprus 

"Anna" af Sand 
ja tema meeskond 

Nii ütlesid enda ja oma lae
va kohta vahva väljanägemi
sega norra meremehed luu
bilt "Anna" aj Sand, mis 1. 
augusti keskpäeval punaseis 
täispurjeis end tuulel otse 
Tallinna olümpiakeskuse 
peatribüüni ette lasi tõugata. 
Nende alus. Euroopa üks va
nemaid veel tõesti merd sõit
vaid laevu, on ehitatud 1848. 
aastal ja kuulub nüüd Sta-
vangeri linna meremuuseu
mile, kes seda mitmesugustel 
väärt eesmärkidel kasutab. 
Seekordne on ametlik hea 
tahte reis Balti merele, mär
kimaks ajaloolisi sidemeid 
Norra ja Baltimaade vahel. 
Kõigepealt käidi Poolas, siis 
Leedus j a Lätis. Meilt min
nakse Venemaale ja siis taga
si koju. "Anna" on ehtne Ede-
la-Norra kaubanduslaev. Nii
suguseid asus eelmisel sajan
dil kevadeti ja suviti õige pal
j u meie poole teele, et tuua 
soolaheeringat ning viia siit 
teravilja, lina, kanepit, purje
riiet ja mida kõik veel. Toodi 
seegi kord Tallinna linnale 
kingiks tubli heeringatünni-
veerandik. 

Vastuvõtjaid oli linnavalit
susest, "Kalevi" jahtklubist ja 
muidugi meie meremuuseu
mist, kes ju õieti selle kauni 
külaskäigu "peasüüdlased" 
ongi. Näha oli ka kultuurimi
nisteeriumi inimesi. Muidu-
huvilisi polnudjust palju. Hõ
reda tribüüni lõi märgatavalt 
tihedamaks suure hulga nor-

rakate saabumine, keda selle 
reisiga seoses ühtekokku 130 
inimese ringis Tallinna oleval 
tulnud. 

Tuhmpunaste purjede 
paistma hakates rullis üks 
valge mütsi j a fotoaparaatide
ga eesti vanahärra sini-must-
valge lahti, orkester hakkas 
mürtsuma, j a kohal nad olid
ki. Merekarud, vist kaheksa 
meest, võtsid end tribüüni 
ees rõõmsasti ritta. Peeti vas
tastikku mõned meeldivalt 
lühikesed kõned ja juba sani 
panjakorgi pauk see ametliku 
osa lõpetaski. Pinkidelt tõu
sis kümmekond puna-must 
valge-rohelisis rahvarõivais 
norralast, üks tõstis viiuli 
lõua alla... Nende vaba j a eht
sat põhjamaist huumorit si
saldavat tantsu laulu oli tõe
liselt hea vaadata: kõik väga 
lähedal, väga inimlik, otse 
sulle... Siis oli veel natuke 
aega eesti laulu j a tantsu. J a 
siis viisid (enamikus) habemi
kud norrakad meie valges 
kleidis aselinnapea Irina 
Kaua ning teda saatvad isi
kud "Anna" juurde, aitasid 
galantselt laeva ja sõitsid 
vaikselt ning kiiresti minema. 
Purjeid. muide, üles tõmba
mata... 

Valge mütsiga vanahärra 
keris oma lipu kokku j a pak
kis hoolikalt plastikaatümb 
risesse. Oks Eesti maailma 
avardumise hetk oli jälle 
möödas. 

Mari Vamba 
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adu StCEPPer 

EEZU WEBGItEE? 

ALLVEE-
ARHEOLOOGILISEL 
EKSPEDITSIOONIL 

ROOTSIS 

Üks kuulsamaid laevavrak 
ke on teatavasti rootsi sõja
laev "Vasa". mis uppus 
1628.a. ning tõsteti üles 
1961.a. Selle aasta juuni
kuus avatud uus muuseum 
kuulub Stockholmi suurema
te vaatamisväärsuste hulka. 
Kuid põnevaid Iaevavrakke 
tundub Rootsi rannikuvetes 
jätkuvat, sest praegugi käi
vad allveearheoloogilised 
uurimistööd mitme sellise 
laiemat rahvusvahelist huvi 
pakkuva laeva peal. 

250 aastat on Göteborgi sa
dama lähedai merepõhjas le
banud Rootsi Ida India kom 
paniile kuulunud fregaü 
"Götheborg". Laevast endast 
pole küll palju alles, kuid 
vrakk on tuntud eelkõige oma 
väärtusliku laadungi poolest. 
"Götheborg" ehitati 1737.a. 
Stockholmis. Ta oli 42 m pik
kune. 3-mastiline fregatt ning 
võis võtta laadungit kuni 838 
tonni. Aaastatel 1731-1832 
oli Rootsi Ida-India kompaniil 
37 sellist laeva, mis regulaar
selt Idamaadega kaubavahe
tust pidasid. Nende sõitudega 
pandi alus Göteborgi majan
duslikule jõukusele. Võrrel
des teiste Ida India kompa
niidega oli Rootsi oma küllalt
ki edukas. Hiinlased eelista
s id rootsi hõbedat inglaste 
puuvillale ja hollandlaste 
vürtsidele. Hõbedat saadi 

X • Vraki asukoht on suur te laevateede vahetas laheduses. 
Vaatamata hoiatavale sukeldustöodelipule oh küllaltki 
kohe. kui tohutud mcrehiiglased ni i lähedalt —<******.̂ f 

• • Üles pumbatud prahi hulgast tofi vaha sorteerida nii 
portselannöude killud kui ka pipraterad. 

•v" Rootsi Ida-India kompanii peahoone Göteborgis, ka 
päeval asuvad mitmed muuseumid. 

MERLE 
Atlantis. müütiline saar. 

Esmateateid A-e kohta leidub 
Platoni teostes "Timaios" ja 
"Kritias". mille järgi saarel 
elas kõrge kultuuriga merd 
sõitev rahvas ja nende esime
seks valitsejaks oli Poseidoni 
vanem poeg Atlant. Saar huk
kus maavärina (või vulkaani-
purske) tagajärjel ja selle asu
kohta on otsitud pms. Vahe
merest või Atlandi ookeanist. 
Nüüdisajal on levinud arva
mus, et A-e müüdi aluseks on 
Vahemere saare Thera hävi
mine u. 3370 a-t tagasi tule-
mäe plahvatuse tagajärjel. 
Võimalik, et Platoni jutustus 
A s t on lihtsalt kirjanduslik 
väljamõeldis ideaalsest rii
gist. A-e uurimine pani aluse 
a t l a n t o l o o g i a l e . 

aurujõuseade. soojusjõu-

seade. mis muundab kütuse 
põletamisel vabaneva soojus
energia mehaaniliseks tööks. 
Soojuskandjaks (töõkehaks) 
on aurukatlais toodetav aur. 
mis käitab aurumasina või 
-turbiini. Aurumasinaga 
aurulaevad olid valdavad 19. 
saj. lõpuni. Küllalt levinud 
olid auruturbiinist ja -masi
nast koosnevad kombineeri
tud a-med. Praegusaja suu
red tankerid. kiired kontei
ner-, puistlasti-. reisi-ja sõja
laevad on auruturbiinlaevad 
(nt. võib odaval öliküttel ka
teldega supertankeri tur-
boagregaadi võimsus ühel, 
võllil olla kuni 100 MW). 
Aurulaevadel töötab auru 
jõul enamik laevamehhanis-
me ja -seadmeid. Jõu masi
nast (madalrõhuturbiinist) 
väljuv aur veeldub konden

saatoris ja kondensaal taas-
kasut. katelde toiteks. Arnes 
toimuva ringprotsessi kasu
tegur (hrl. 0.35-0.50) on seda 
kõrgem, mida suurem osa 
töõkehale antud soojusest 
muundub kasulikuks tööks. 
Laevadel on kasul, ka binaar
se ringprotsessiga ameid. 
kus rakend, kaht erisuguste 
termodünaamiliste omadus
tega tõõkeha (nt. elavhõbe ja 
vesi). Sellisel keerukal Ja kal
lil a-mel on vaid pisut suurem 
termiline kasutegur kui ühe 
tõõkehaga a-mel. Aurutur-
biinjõuseade on düsehpu-
seadmest kergem, ent väikse
ma kasuteguri ja kütuse suu
rema erikuluga (jõuseadme 
valiku võib diisli kasuks kal
lutada kütusevaru väiksem 
mass). Vähini kogumass on 
aatom ijõuseadmel koos 

Hispaaniast, kuhu Rootsi b e -
\rad tõud rauda, puituja tõrva. 

"GöUieborg' uppus 12. sep
tembril 1745 Göteborgi Unna 
lähedal pärast kaks Ja pool 
aastat kestnud reisi Hiinasse. 
Kantorast oli ta saanud roh
kem kui 700-tonnise laadun 
gL peamiselt oli see tee. hiina 
portselan. siid. pärlmutter ja 
vürtsid. Pika reisi lõpuni oli 
jäänud vaid 2 km. kui laev 
sattus veealuse kalju õtsa. 
Meeskonna liikmed pääsesid 
k ü l eluga, kuid laev koos 
väärtusliku laadungiga up
pus. Päästetöid püüti teha 
vahetult peale katastroofi,. 
kuid tonnine ilm ning mitmed 
muud põhjused võimaldasid 
välja tõsta ainult 40% laa
dungist. 

I.jgjikaiidu sajand hiljem. 
1864. aastal üritati uuesti 
uppunud varandust kätte 
saada. Kuid tööd tuli pooleli 
jätta, sest päästetud laadun
gile olid kehtestatud suured 
maksud. Veidi tood tehti ka 
1906. aastal 

1984.a. hakkasid vrakist 
huvituima Rootsi Aifiveearheo-
loogia Ühingu Eiikmed. Tehti 
teaduslikke uurimistöid ar-

ning mitmeid veeahi-
uuringuki. Vrakk oli 

tõesti seda väärt, et ahistada 
alveearheolloogjlisi kaevami
si. 1985.a. asutati selleks 
vastav organisatsioon ning 

(praktiliselt piiramatut sõidu 
kaugust võimaldava) kütuse-
varug^L. Aatorjiijõuseadrnes 
annab auru aatomireaktor. 
muus osas sarnaneb ta hrl. a-
nroegja. Vt. ka aatomflaev. 
aurik, aurukatel, aururnasin. 

saadi vajalikud load projekti 
alustamiseks. Tegelik tõö al
gas 1986.a. kevadel. Sponso
riteks olid paljud kohalikud 
kompaniid, kes toetasid pro
jekti nii rahaliselt kui ka va
jalike seadmete ja materjali 

Nüüd on allveearheoloogili
sed tööd käinud juba viiendat 
suve. Eesti Meremuuseumi 
osakonnajuhatajal Katrin Sa-
vomäel ja allveearheoloogia 
klubi ~Viikar~ sukeldujatel 
Avo Jürisel ja Kaido Pereme
hel oli suurepärane võimalus 
osaleda "Gõtheborgi" selle 
aasta ekspeditsioonis. See oli 
üldse ka esimene kord. kui 
meie sukeldujad said osa võt
ta tegelikust tööprotsessist 
võrdsetel alustel koos teiste
ga. Nende varasemad sukel
dumised nii Soomes kui Root
sis on olnud rohkem vrakke 
tutvustava iseloomuga. Väga 
oluline oli teada saada võima
likult rohkem informatsiooni 
laeva kohta - kuidas ta oli 
ehitatud, kuidas laaditud 
ning kuidas inimesed elasid 
selle pika reisi ajal. 

Ekspeditsiooni käigust võib 
pikemalt lugeda järgmises 
numbris. 

Katrin Savomägi. 
Eesti Meremuuseumi 

osakonnajuhataja 

anrokatd. aurutiootmissea-
de koos teda teenindavate 
süsteemide (aurugeneraator-
kütuse-. toitevee-. õhu- jt. 
süsteemid}, puhurite, suitsu 
tõmborite jm. abrroerihanis-
rnide. torustike, kontroll- ja 
juhtaparatuuriga. Kütuse põ
lemisel vabanev soojus kan
dub leegjfflt ja põlemisgaasilt 
toruküttepindades ringlevale 
veele ja aurule. Aurulaeva 
peakatelde trurnlkeis veest 
eraldunud ja seejärel ülekuu-
rnendatud aur käitab peama
sina, abimehhanismid {sh. 
elektrijgjcmeraatarid)) jm. sead-
nroed ning võib sõidu ajal taga
da ka kütte- ja ohnevajadu 
sed. Nendeks vajadusteks ka-
sut. hrL Ika aurulaevadel) 
ahikallaid Et väikese massi 
kompaktsuse. meresõidu 

kindluse ja majanduslik k J ist; 
juurde saada a-a suurt auru 
tootlikkust, rakend, praeg 
aurulaevadel pms. vedelkü 
tusel töötavaid suure soojus 
võimsuse ja kasuteguriga 
(kuni 0.96) veetorukatlaid 
(sageli sundringlusega õtse 
voohikatlad).mis annavad 
ülekuumendatud auru. Nt 
toodab supertankeri "Krõm' 
a. auru 90 t /h rõhuga 9 MPa 
ja t"-ga 515" C. A. on arene
nud koos aurumasinaga. Esi
meste aurulaevade (19. saj. 
algul) a-de tarindus võeti üle 
toilaseilt tööst uskatiailt. 
Need olid silinderkatlad (leek-
sujtsutorukatlad). 

automaatrool. seade laeva 
automaatseks juhtimiseks. 
A. säilitab ja stabiliseerib et
teantud kurssi. A. koosneb 
juhtpuldist, rooliajamist koos 
rooliga ja tagasisidesüstee-
mist. A. tagab kursil püsivu
se kiirusel 5 ja enam sõlme 
või muudab kurssi vastavalt 
juhtpuldist saadud program 

(Järg lk. 8) 
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Ajalehel 
"Morjak Estoniiff 

on sünnipäev 
Meenutades möödunut 

'Kas teate, et... 
. . . n e l i kümmend a a s t a t ta

gasi oli selle lehe nimi "Es-
tonski Morjak" j a ta i lmus nii 
vene kui ees t i keeles . 50 . a a s 
ta te lõpul see ajaleht sule t i . 
Kui ta u u e s t i i l m u m a h a k k a s , 
sai to imeta jaks V. Dils. Toi
m e t u s e kollektiiv, u m b e s 
k ü m m e in imes t , olid peami
selt vene lased j a kõik art ikl id 
kirjutati vene keeles valmis . 
Tõlgiks oli N. Rumjan t seva . 

Päras t j ä r j ekordse t reorga
niseer imis t a l lu ta t i meie me
re l aevandus Balti Merelae
vanduse le , me i s t sai Balti Me
re l aevanduse kuivlast i lae-
vas t iku va l i t sus . Vas tu 1963. 
aas ta t pand i meie leht u u e s t i 
kinni . Toimetaja ase tä i t ja J . 
Vorobjov h a k k a s par te ikomi
tee i n s t ruk to r ik s . Omal alga
tusel to ime tas t a raadiobül le -
tääni n ing tegi kaas tööd aja
lehele "Morjak Baltiki". 

1967. a a s t a novembr i s hak 
kas meie o m a leht jälle i lmu
ma, algul kord n ä d a l a s , siis, 
a la tes 1968 . a a s t a j a a n u a 
rist, k a k s k o r d a n ä d a l a s nel-
jakül je l i sena . Nimeks sai 
"Morjak Estonii" . Lehte toi
me ta s L. Kokk. 

Lev Pihel oli tol ajal ame t i 
ü h i n g u k o m i t e e e s imees . Ta 
m e e n u t a b : "Me s a a v u t a s i m e 
koos m e r e l a e v a n d u s e j u h t 
konna , par te i - j a a m e t i ü h i n 
gukomiteega , et jä l le h a k a t i 

lehte välja a n d m a . See t ä h e n 
d a b m e r e m e e s t e j a o k s j u si
de t ka ldaga j a võ ima lus t 
omavahe l suhe lda . See või
m a l d a s sotsial is t l iku võist lu
se ku lgu jä lgida . N ü ü d on see 
as i so iku j ä ä n u d j a formaal
s e k s m u u t u n u d , aga tol ajal 
oli sotsial is t l ik võist lus mere 
mees t e s e a s a u sees . Lehes t 
sa id n a d teada , k u i d a s n e n d e 
võistlejail läheb, k u i d a s on 
lood kogu mere l aevanduses . 

Lehe t i raaž oli väike, välja
poole Eest i t po lnud seda või
mal ik tellida j a ta i lmus vaid 
vene keeles. See oli pooleldi 
s a l a s t a t u d leht. Lehe võis rei
sile k a a s a võtta vaid kap t en i 
või t e m a es imese abi v a s t u t u 
sel. Nemad pidid jä lg ima, e t 
a ja leht oleks kogu aja s i lma 
all, et see kuidagi laevast väl-
j a ei s a t u k s . Tol ajal olid pal
j u d as jad s a l a s t a t u d , isegi 
see , mi tu laeva mere laevan
duse l on, m i s s u g u s e m a h u g a 
n a d on, m i s s u g u s t e küs i 
m u s t e g a tegeldakse. 

Leht oli tol ajal opera t i ivsem 
kui n ü ü d : praegu peab sel
leks, et lugu lehte s a a d a , 
k a k s n ä d a l a t et te l e h e r u u m i 
k inni p a n e m a . Siis oli liht
s a m . 

J a ü ldse : leht pole ei pa re 
m a k s ega ha lvemaks l ä inud . 
Ta on l ihtsal t t e i s t s u g u n e — 
n a g u kogu elugi on t e i s t sugu
s e k s m u u t u n u d . Praegu on 

r o h k e m võimalus i . See, m i d a 
m e praegu t rük ime , poleks tol 
ajal läbi l ä inud . Hea, et i lmub 
er inevaid a r v a m u s i , e t on või
mal ik vaielda. Siis s a a v a d lu
gejad a r u , kes on kes . 

Ma loen s e d a lehte huviga, 
kuid mu l on ka m ä r k u s i . 
Ühed j a s a m a d au to r id kirju
tavad väga sageli . Ma a rvan , 
e t mida r o h k e m reatööta jad 
kir jutaksid , s e d a huv i t avam 
oleks ajaleht . Me oleme haka 
n u d in imes t u n u s t a m a . Võiks 
k i r ju tada m õ n e s t konkree t 
ses t in imeses t , motoris t is t või 
m a d r u s e s t , sellest, k u i d a s ta 
on e l a n u d j a t öö t anud , sel
lest, k u i d a s ta p raegu töötab . 
Seda on k a s v a t u s t ö ö j a o k s 
tarvis . Vanas t i oli ajaleht "ad
minis t ra t s iooni , par te ikomi
tee j a a m e t i ü h i n g u abi l ine 
k a s v a t u s k ü s i m u s t e s . Me rää 
gime, et m e r e m e h e e l u k u t s e 
presti iž langeb, et l aevas t ikus 
on vähe p õ h i r a h v u s e es inda
ja id . In imes tes peab huvi te
k i t ama . Meie lehel on selles 
s a m u t i t äh t i s osa . On ka ar
tikleid, m i d a meie väikesele 
lehele poleks tarvis , n ä i t e k s 
ü m b e r t r ü k i d mujal t . Ma ar
van, et "Morjak Estoni i" p e a k s 
o lema puh t -p ro fes s ionaa lne 
ajaleht . E n t muidug i , niipalju 
kui on lugejaid, s a m a palju 
on ka a rvamus i . " 

M i i a n a P e r e p j o l k i n a 

MERLE 
s u s sõ l tub l a ine tuses t . 

auto veo laev , erilaev a u t o d e 
veoks. On kõrge p a r d a j a vöö
rist ah t r in i u l a t u v a tekiehit i-
sega, milles s a m u t i pa ikne
vad l a a d r u u m i d . O s a vahe-
tekke . millel pa iknevad 
au tod , on m u u d e t a v a vahe
k a u g u s e g a või ajutiselt kõr-

vööris j a / v õ i a h t r i s a suva te 
vä rava te või p a r d a l u u k i d e 
k a u d u r a m p e mööda . Sise
mis te r a m p i d e j a tõs tuki te 
abil s u u n a t a k s e n a d vajali
ku le tekile, k u s k inn i t a t akse 
e r i seadis te abil . Palju a-u on 
ehit . nii. e t n a d võivad veda
d a ka puis t las t i , konteine
reid, e lus loomi j m . 

T a v a l i s t e p a a d i t a a v e t i t e a e g o n m ö ö d u m a s . U u d s e k o n s t 
r u k t s i o o n i g a p ä ä s t e p a a t j a s e l l e v e e s k a m i s e s e a d e . E k s p o 
n a a t o h u t u m e r e s õ i d u a l a s e l t n ä i t u s e l t S A S M £ X ' 9 0 (Safety 
a t S e a & M a r i n e E l e c t r o n i c s ) , m i s t o i m u s L o n d o n i s 24 .— 
2 6 . a p r i l l i n i 1 9 9 0 . 

Eesti iMerelaevanduse 
laevade asukoht seisuga 
6. august (peadispetšeri 
osakonna andmeil): 

"IVAN BABUSKIN" — Fredericias 
"70-LETIJE OKT-JABRJA" — 

Hamburgis 
"VIKTOR BAKAJEV" — teel Baic 

Comeau'st Saudi Araabiasse 
"KRISTJAN PALUSALU" — teel 

Churchillist Tallinna 
"VIKTOR KINGISSEPP" — teel 

Alexandriast Churchilli 
"SKULPTOR MATVEJEV" — teel 

Ceutast Churchilli 
"NIKOLAI JANSON" — teel 

Tallinnast Marieli 
"BORISS BUVIN" — La Habanas 
"NIKOLAI VILKOV" — teel 

Tallinnast Riiga 
"TIMUR FRUNZE" —Tallinnas 
"ALEKSANDR OSSIPOV" — teel 

Abidjanist Liverpooli 
"LENINSKAJA CVARDIJA" — teel 

Lagosest Conakrvsse 
"ALEKSANDRA ARTJUHHINA" — 

teel Tallinnast Dakari 
"ANDREI ANDREJEV" — remondis 

S/c/ecinis 
"MAKSIM LITVINOV" — 

Ventspilsis 
"PJOTR KRASSIKOV" 

(Jraniiemouthis 
"VASSILI ŠELGUNOV" — 

Neile, kes ootavad 

U-el Eas 

Palmasest Bordeaux'sse 
"JOSSIF DUBROVINSKI" — teel 

Rouenist Abidjani 
"NIKOLAI ŠVERNIK" — teel 

Dakarist Gcnti 
"JOHANNES LAURISTIN" — 

Warris 
"JAAN ANVELT" — teel Tallinnast 

Antverpeni 
"OLGA VARENTSOVA" — teel 

VVarrist Leningradi 
"IVAN RUSSAKOV" — Lagoscs 
"PAVEL DAUGE" — teel Tallinnast 

Las Palmasesse 
"MIHHAIL KEDROV" — teel Las 

Palmasest Bandjuli 
"IVAN BELOSTOTSKI" — Luandas 
"ALEKSANDR VTNOKUROV" — 

teel Dualast Leixoesi 
"VERA LEBEDEVA" — Kotkas 
"IVAN POKROVSKI" — Chioggias 
"VILJANÕ" — Iskenderunis 
"GRUMANT" —Tallinnas 
"GULBENE" — teel Odessast 

Chioggiasse 
"KOHTLA" — Kaliningradis 
"KÕPU" —teel Iskenderunist Kertsi 
"PAIDE" —Riias 
"POVENETS" — teel Marina di 

Carrast Iljitšovskisse 
"RISTNA" —Alexandrias 
" H ELT ERM AA " — remondis Loksal 
"SEGEŽA" — remondis Loksal 
"OSVALD TUUL" — teel Dernast 

Nikolaje visse 
"HUDOŽNIK NESTEROV" — teel 

Anconast Ccutasse 
"IVAN RABTŠINSKI" — teel 

Kaliningradist Marina di Carrarasse 
"ARNOLD SOMMER LING" — 

Renis 
"HUDOŽNIK PIMENOV" — 

Sunderlandis 
"HUDOŽNIK KORLN" — 

Mantvluotos 
"JURI KLEMENTI EV" — teel 

Leningradist Tvne Docki 
"KAPTEN VÕOLENS" — Tallinnas 
"MEHAANIK KRULL" — teel 

Tallinnast Arhusi 
"JUNÕI PARTIZAN" — teel 

Rotterdamist Leningradi 
"KESSUUAID" — teel Helsinkist 

Ärhusi 
"VIIRELAID" —Tallinnas 
"MANILAID" — Gravesendis 
"SUURLAID" — teel Kobenhavist 

Helsinkisse 

"HEINLAID" — teel Arhusist 
Helsinkisse 

"VASSILI KUTSER" — teel 
Rõõmussaarest Kaliningradi 

"FRITZIS GAILIS" — teel 
Kaliningradist Ca!ais'sse 

"GLEB SEDIN" — Norrköpingis 
"FRITZIS ROZIN" — Drammenis 
"AUGUST KULBERG" — teel 

Leningradist NantesM 
"AMBLA"—Londonis 
"ANDJALFELD" — teel Gdanskist 

Tallinna 
"AEGNA" — Bremenis 
"KABONA" —Leningradis 
"MOHNI" — teel Gdvniast Tallinna 
"RAPLA" — Moerdijkis 
"SEMJON ROŠAL" —Dublinis 
"TERIBERKA" — remondis Loksal 
"VIRTSU" — remondis Loksal 
"KARL KRUŠTEIN" — teel 

Moerdijkist Gdyniasse 
"OSMUSSAAR" —Moerdijkis 
"OTEPÄÄ" — Alblasserdamis 
"TAHKUNA" — teel Venstpilsist 

Hulu 
"ARNOLD VEIMER" — teel 

Tallinnast Kieli 
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